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注意

满足（中华人民共和国制造计量器具许可考核通用规范）要求的申明

制造商： 北京远东罗斯蒙特仪表有限公司

生产厂地址：北京市东城区和平里北街 6 号 100013

器具名称：压力变送器

产品型号：3051

产品规格：（-13790~68950） kPa

国家准确度等级：0.05 级， 0.1 级

附注：根据 CMC 证书规定，压力变送器的测量误差按国家准确度等级划分。罗斯蒙特压力变

送器 3051 产品满足（中华人民共和国制造计量器具许可考核通用规范）要求，3051 产品准

确度达到 0.1 级之内。有关 3051 产品具体规格参数及精度请参照罗斯蒙特提供的 3051 产品
选型样本。

目录
本安装指南提供罗斯蒙特 3051 变送器的基本安装指导。 本指南不提供配置、诊断、维护、检   
修、故障排查、防爆、防火或本安安装的说明。 更多说明请参阅罗斯蒙特 3051 的参考手册   

（文档号 00809-0100-5007）。 本手册还可通过电子方式从 www.rosemount.com 获得。

警告
爆炸可能会导致死亡或严重伤害： 

在易爆环境中安装本变送器时，请务必遵守适用的地区、国家和国际标准、规范及规程。 
请查阅 3051 的参考手册中的认证一节，了解是否存在与安全安装相关的任何限制。

 在易爆环境中连接基于 HART 的通讯器时，应确保按照本安或非易燃现场接线的规程安装  
回路中的仪表。

 在进行防爆防燃安装时，不得在设备通电的情况下拆卸变送器盖。 
过程泄漏可能导致伤亡。

 为了避免过程泄漏，请务必使用专用于与相应的法兰适配器配合实现密封的 O 型圈。 
触电可能会导致死亡或严重伤害。

 应避免接触引线或接线端子。 引线上可能存在的高压会导致触电。

导线管 / 电缆入口 
 除非另外标明，否则变送器外壳中的导线管 / 电缆入口采用 1/2–14 NPT 螺纹牙形。 在封闭这   
些入口时，只能使用具有相容螺纹牙形的堵头、适配器、压盖或导线管。

目录
系统准备 . . . . . . . . . . . . . . 3

确认 HART 版本的能力 . . . . . . 3
确认设备驱动程序是否正确  . . . . 3

变送器的安装 . . . . . . . . . . . . 4
变送器的安装  . . . . . . . . . . 4
设置开关  . . . . . . . . . . . 10

接线并通电  . . . . . . . . . . 11
验证配置  . . . . . . . . . . . 12
调校变送器  . . . . . . . . . . 14

安全仪表系统的安装 . . . . . . . . 15
罗斯蒙特 3051D 的产品认证  . . . . 15
罗斯蒙特 3051G 的产品认证  . . . . 20
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系统准备

确认 HART 版本的能力
 若使用基于 HART 的控制或资产管理系统，在安装变送器之前，请确认该系  

统的 HART 能力。 并不是所有系统都能够通过 HART 第 7 版协议通讯。 此   
变送器可配置为使用 HART 第 5 版或第 7 版。

 更改变送器的 HART 修订版本的说明请参阅第 13 页。

确认设备驱动程序是否正确
 检查在系统中是否已装载了最新的设备驱动程序（DD/DTM），以确保正确

通信。
 可从www.emersonprocess.com或www.hartcomm.org下载最新的设备驱动

程序文件。

罗斯蒙特 3051 的设备修订版本和驱动程序

表 1 提供必要的信息，以确保您具有设备的正确设备驱动程序和文档资料。

表 1.  罗斯蒙特 3051 的设备修订版本和文件

识别设备 寻找设备驱动程序 查看说明 查看功能

软件发
布日期

NAMUR 软
件修订版本1

1.

1. NAMUR 软件修订版本在设备的硬件标牌上。 HART 软件修订版本可使用支持 HART 的配置工具读取。

HART 软
件修订版本 1 

HART 通
用修订版本

设备修
订版本2

2. 设备驱动程序文件名使用设备和 DD 修订版本，例如，10_01。HART 协议用于使旧版的设备驱动程序能够   
与新 HART 设备通信。 为了使用新功能，必须下装新设备驱动程序。 建议下装新设备驱动程序文件，以保    
证能够使用全部功能。 

手册文档编号 软件变更3

3. 可选择 HART 第 5 或第 7 版，经安全认证，就地操作员界面，过程警报、换算变量，可配置报警、扩展工      
程单位。

Dec-11 1.0.0 01
7 10

00809-0100-4007 变更清单请
参阅脚注 3。5 9

Jan-98 不适用 178 5 3 00809-0100-4001 不适用
3
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变送器的安装

第 1 步 : 变送器的安装

液体应用
1. 将分流接头安装在管道侧面。

2. 将变送器安装在分流接头的侧面或底部。

3. 安装变送器时应使排液 / 排气阀向上。

图 1.  共平面和管道直接安装式液体应用

A. 共平面式
B. 管道直接安装式

气体应用
1. 将分流接头安装在管道顶部或侧面。

2. 将变送器安装在分流接头的侧面或顶部。

图 2.  共平面和管道直接安装式气体应用

A. 共平面式
B. 管道直接安装式

A. B.

流向

A. B.

   

Flow流向
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蒸汽应用
1. 将分流接头安装在管道侧面。

2. 将变送器安装在分流接头的侧面或底部。

3. 将引压管内充满冷却水。

图 3.  共平面和管道直接安装式蒸汽应用

A. 共平面式
B. 管道直接安装式

A. B.

流向
5
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图 4.  面板和管道安装

栓接的注意事项
如果安装变送器时需要组装过程法兰、阀组或法兰接头，请按照以下组装指南进
行操作，确保变送器密封紧密，以实现最佳性能。 必须使用随变送器附带的螺栓 
或由艾默生作为备件销售的螺栓。第 7 页上的图 5 示出了正确组装变送器所需  
的常用变送器组件以及螺栓长度。

面板安装1

1.

1. 5/16 x 1 1/2 面板安装螺栓由客户提供。

管道安装

共平面法兰

传统法兰

罗斯蒙特 3051G
6



快速安装指南2013 年 10 月
图 5.  常用变送器组件 

A. 带共平面法兰的变送器
B. 带共平面法兰和可选法兰适配器的变送器
C. 带传统法兰和可选法兰适配器的变送器
D. 带共平面法兰和可选阀组与法兰适配器的变送器

螺栓通常为碳钢或不锈钢制成。 请对照第 8 页上的表 2 查看螺栓顶部的标记来    
确定螺栓材质。 若螺栓材质未在表2中示出，请与当地的艾默生过程管理代表联 
系以获得更详细信息。 

请按照以下步骤安装螺栓：

1. 碳钢螺栓无需润滑，不锈钢螺栓本身即带有润滑涂层，以方便安装。 但是，安 
装任何一种螺栓时都不能额外涂敷润滑剂。 

2. 用手指先拧紧螺栓。

3. 沿对角线方向将螺栓拧至初始扭矩值。 有关初始扭矩值，请参阅表 2。

4. 沿相同的对角线方向将螺栓拧至最终扭矩值。 有关最终扭矩值，请参阅 
表 2。

5. 仪表加压前确认法兰螺栓根部凸出安装终止面。 

A.

B.

C. D.

4 x 1.75-in. (44 mm)

4 x 1.75-in. 
  (44 mm)

4 x 2.88-in. (73 mm)

4 x 1.75-in. (44 mm)

4 x 1.75-in. 
  (44 mm)

4 x 2.25-in. 
  (57 mm)
4 x 57 毫米
(2.25 英寸 )

4 x 44 毫米
(1.75 英寸 ) 4 x 44 毫米

(1.75 英寸 )

4 x 44 毫米 (1.75 英寸 )

4 x 44 毫米 (1.75 英寸 )

4 x 73 毫米 (2.88 英寸 )
7
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表 2.  法兰和法兰适配器螺栓的扭矩值

管道直接安装式仪表变送器的朝向
管道直接安装式仪表变送器的低压侧开口 （大气压力参考）位于外壳之后的变
送器颈部。 排气通路在外壳和传感器之间绕变送器回旋 360°。 ( 请参阅 图 6。) 

变送器在安装时应使排气通道保持通常，无任何阻碍，包括但不仅限于油漆、灰
尘、以及润滑剂，以便排出过程液体。

图 6.  管道直接安装式仪表的低压侧开口

A. 低压侧开口 （大气压力参考）

螺栓材料 螺栓头标记 初始扭矩 最终扭矩

碳钢 (CS) 300 英寸 - 磅 650 英寸 - 磅

不锈钢 (SST) 150 英寸 - 磅 300 英寸 - 磅

B7M

316
316

316
SW

316
STM316

R

B8M

A.
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第 2 步 : 考虑转动外壳
为了便于进行现场接线或更好地查看可选的 LCD 显示屏：

1. 拧松外壳上的旋转限位螺钉。

2. 首先按顺时针方向把外壳转到所需位置。 若由于螺纹限制而无法达到所需位 
置，可按逆时针方向把外壳转到所选位置（最多可从螺纹限制位置转动
360°）。

3. 重新拧紧外壳上的转动限位螺钉。

图 7.  外壳转动限位螺钉 (5/64 英寸 )

A. 外壳转动限位螺钉 (5/64 英寸 )

当心
过度旋转会造成膜头损坏。

A.
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第 3 步 : 设置开关

在安装前，应按图 8 所示设置报警和安全开关的配置。
 报警开关把模拟输出报警设置为高位或低位。

- 缺省报警是高位报警。 
 安全开关允许 ( 未锁定符号 ) 或阻止 ( 锁定符号 ) 变送器的任何配置。 

- 缺省安全性处于关闭状态 ( 未锁定符号 )。

可通过以下程序更改开关配置：

1. 若变送器已安装，则应确保回路安全，并断开电源。

2. 卸下正对现场端子一侧的外壳盖。 在易爆气氛中，当电路带电时，不要卸下 
仪表护盖。

3. 使用小螺丝刀把安全和报警开关滑到所需位置。 

4. 重新装好变送器护盖。 护盖必须完全盖好，才能符合防爆要求。

图 8.  变送器电子线路板

A. 报警
B. 安全

不带 LCD 显示屏 带 LCD 显示屏

A

B

10
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第 4 步 : 接线并通电

图 9.  变送器接线图 (4–20 mA HART)

A. 24 V 直流电源
B. RL 250
C. 电流表 （可选）

应使用屏蔽双绞线以获得最佳效果。 应使用长度不超过 1500 米（5000 英尺）的    
24 AWG 或更粗接线。 根据实际情况，可在安装接线时做一个滴水圈。 滴水圈的    
布置应保证其底部低于导线管接头和变送器外壳。

应通过以下步骤对变送器进行接线：

1. 卸下现场端子 （FIELD TERMINALS）一侧的外壳盖。

2. 把正极引线连接到 “+” 端子 (PWR/COMM)，把负极引线连接到 “–” 端子。

3. 把外壳接地，以符合当地的接地规定。

4. 确保正确接地。 仪表电缆屏蔽层必须：

a. 修剪平整且不接触变送器的电子装置外壳。

b. 若电缆通过接线盒走线，则应连接到下一段屏蔽层。

c. 在电源端妥善接地。

5. 若需要瞬变保护，则应参照 “瞬变保护接线端子的接地” 一节的接地说明进行。

6. 应塞好并密封未用的导线管接口。

7. 重新盖好外壳护盖。

当心
 除非 3051 的外壳正确接地，否则安装瞬变保护接线端子不能提供瞬变保护。
 走线时不要把信号线与电源线一起布置在导线管中或开式电缆桥架上，或者布置在大型电气

设备附近。
 不要把带电的信号线与测试端子连接。 信号线里的能量可能损坏接线端子中的测试二极管。

A.

B.
C.
11
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图 10.  接线

A. 对屏蔽层和屏蔽层引流线进行绝缘
B. 对外露屏蔽层引流线进行绝缘
C. 把屏蔽层连回电源地线

瞬变保护接线端子的接地

在电子装置外壳的外面和端子仓中提供有接地端接装置。 在安装瞬变保护接线 
端子时，使用这些接地点。 建议使用 18 AWG 或更大规格的接线把外壳接地点    
与大地（内部或外部）连接。

若变送器当前未连接电源线和通讯线，则应按接线并通电的第 1–7 步操作。 
当变送器正确接线时，可参考图 10 来确定内外瞬变保护接地位置。

第 5 步 : 验证配置
使用任何具有 HART 能力的配置工具验证配置。 在此步骤中包含现场通讯器的   
配置说明。 使用 AMS 设备管理器进行配置的配置说明请参阅罗斯蒙特 3051 的   
参考手册（00809-0100-5007）。

使用现场通讯器验证配置 
为了验证配置，在现场通讯器上必须安装有罗斯蒙特 3051 DD。 针对最新的 DD   
的快捷键序列在第 13页上的表 3中示出。 若想了解旧版 DD 的快捷键序列，请    
与您当地的艾默生过程管理代表联系。

注
艾默生建议安装最新的 DD，以便使用完整功能。 更新 DD 库的详情请访问
www.fieldcommunicator.com。

1. 使用表 3 中的快捷键序列验证设备配置。
a. 有勾号 () 标记的表示基本配置参数。 在配置和启动过程中至少应检查这   

些参数。
b. (7) 表示仅在 HART 第 7 版模式中可用。

DP

A.

B.C.
12
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表 3.  设备第 9 版和第 10 版（HART 7）， DD 第一版快捷键序列

注
确认外部按钮功能的方法请参阅第 14 页上的图 11。

切换 HART 版本模式

若 HART 组态工具不能通过 HART 第 7 版通讯，则 3051 会载入能力受限的通   
用菜单。 可通过以下步骤从通用菜单切换 HART 版本模式：

1. 手动设置 （Manual Setup） > 设备信息（Device Information） > 标识 
（Identification） > 消息（Message）

a. 若希望更换为 HART 第 5 版，可在消息（Message）字段中输入：“HART5”
b. 若希望更换为 HART 第 7 版，可在消息（Message）字段中输入：“HART7”

注
在载入正确的设备驱动程序时，更改 HART 修订版本的方法请参阅第 13 页上的表 3。

功能 快捷键序列

HART 7 HART 5

 报警和饱和水平 2, 2, 2, 5, 7 2, 2, 2, 5, 7

 阻尼 2, 2, 1, 1, 5 2, 2, 1, 1, 5

 范围值 2, 2, 2 2, 2, 2

 位号 2, 2, 7, 1, 1 2, 2, 7, 1, 1

 传送功能 2, 2, 1, 1, 6 2, 2, 1, 1, 6

 单位 2, 2, 1, 1, 4 2, 2, 1, 1, 4

突发模式 2, 2, 5, 3 2, 2, 5, 3

定制显示配置 2, 2, 4 2, 2, 4

日期 2, 2, 7, 1, 4 2, 2, 7, 1, 3

描述符 2, 2, 7, 1, 5 2, 2, 7, 1, 4

数模调校 （4–20 mA 输出） 3, 4, 2 3, 4, 2

禁用配置按钮 2, 2, 6, 3 2, 2, 6, 3

使用键盘重设范围 2, 2, 2, 1 2, 2, 2, 1

回路测试 3, 5, 1 3, 5, 1

传感器下限调校 3, 4, 1, 2 3, 4, 1, 2

消息 2, 2, 7, 1, 6 2, 2, 7, 1, 5

换算数模调校 （4–20 mA 输出 ) 3, 4, 2 3, 4, 2

传感器温度 / 趋势图 (3051S) 3, 3, 3 3, 3, 3

传感器上限调校 3, 4, 1, 1 3, 4, 1, 1

数字零点调校 3, 4, 1, 3 3, 4, 1, 3

密码 2, 2, 6, 5 2, 2, 6, 4

换算变量 3, 2, 2 3, 2, 2

HART 第 5 版向 HART 第 7 版切换 2, 2, 5, 2, 3 2, 2, 5, 2, 3

7 详细位号 2, 2, 7, 1, 2

7 查找设备 3, 4, 5

7 模拟数字信号 3, 4, 5
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第 6 步 : 调校变送器
这些装置由工厂校准。 在安装后，建议立即对仪表和差压变送器进行零点调校， 
以消除由于安装位置或静压效应造成的误差。 零点调校可使用现场通讯器或配 
置按钮进行。 

使用 AMS 的说明请参阅罗斯蒙特 3051 的产品手册 (00809-0100-5007)。

注
在进行零点调校时，应确保均压阀处于打开状态，并且所有接液支管充填到正确的液位。

1. 选择调校程序
a. 模拟零点调校 – 把模拟输出设置为 4 mA。 

 又称 “ 重设范围 ”，它把范围下限值（LRV）设置为等于实测压力。
 显示和数字 HART 输出保持不变。

b. 数字零点调校 – 重新校准传感器零点。 
 LRV 不受影响。 压力值将为零（在显示屏上和 HART 输出中）。 

4 mA 点可能不为零。
 这要求在工厂校准的零压力值在 3% URL 范围之内 [0 + 3% x URL]。

例：

URV = 62.5 Kpa
施加的零压力值 = + 0.03*62.5 Kpa = + 1.875 Kpa ( 与工厂设置值比较 )， 
超出此范围的值会被变送器拒绝。

使用现场通讯器调校
1. 连接现场通讯器，连接方法的说明请参阅第 11 页上的接线并通电。

2. 按照 HART 菜单所示进行所需的零点调校。 

表 4.  零点调校快捷键

图 11.  外部配置按钮

A. 配置按钮

可通过以下步骤进行零点调校：

利用模拟零点和量程 （选项 D4）进行调校
1. 设置变送器压力。

2. 按住调零按钮两秒，以进行模拟零点调校。

利用数字零点 （选项 DZ）进行调校
1. 设置变送器压力。

2. 按住调零按钮两秒，以进行数字零点调校。

模拟零点 ( 设置 4 mA) 数字零点

快捷键序列 3, 4, 2 3, 4, 1, 3

Analog Zero and Span Digital Zero

A

模拟零点和量程 数字零点
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安全仪表系统的安装
对于经过安全认证的安装方式，其安装程序和系统要求请参阅产品手册
（00809-0100-5007）。

罗斯蒙特 3051D 的产品认证

欧洲指令信息
在 （快速启动指南）末尾可找到一份（EC 合规性声明）。最新版本的 
（EC 符合性声明）可从 www.rosemount.com 上获得。

FM 普通场所认证
按照标准，变送器已经由美国联邦职业安全与健康管理局 (OSHA) 授权的国家  
认可测试实验室 (NRTL) FM 进行了检验和测试，证明了其设计符合 FM 认证的  
基本电气、机械和防火要求。

危险场所认证

欧洲认证

E8 ATEX 隔爆和防尘 
证书：DEKRA12ATEX0212X、 Baseefa12ATEX0191
所用标准：EN60079-0:2012、 EN60079-1:2007、 EN60079-26:2007、
EN60079-31:2009
标志：  II 1/2 G、 Ex d IIC T6/T5Ga/Gb、 T6 (–50°C  Ta  +65°C)、 
T5 (–50°C  Ta  +85°C)

 II 1D Ex ta IIIC T50°C T500 60°C Da

安全使用的特殊条件 (X)：
1. 此装置包含一个薄壁膜。安装、维护和使用时应考虑到会使膜片受到影响的环境条件。

在预期使用寿命内，应严格遵照制造商的安装和维护说明进行操作，以保证安全性。

2. 隔爆接头尺寸信息请联系厂家获取。

3. 标签包层与外壳之间的电容为 1.6 nF，超过 EN60079-0 的表 9 中的限值。用户应确     
定其是否适合特定应用。

4. 若存在危险气氛，则在关断设备后，在打开盖子之前应等待至少 2 分钟。

过程温度 环境温度 温度级别

T6 –50°C 至 +65°C –50°C 至 +65°C

T5 –50°C 至 +80°C –50°C 至 +80°C
15
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I1 ATEX 本质安全和防尘 

证书：Bassefa12ATEX0189X ； Baseefa12ATEX0191
所用标准：EN60079-0:2012、 EN60079-11:2012、 EN60079-31:2009
标志：  II 1 G、 Ex ia IIC T5/T4 Ga、 T5 (–60°C  Ta  +40°C)、 
T4 (–60°C  Ta  +70°C)

 IID Ex ta IIIC T50°C T500 60°C Da

安全使用的特殊条件 (X)：
1. 此装置不能承受 EN60079-11 中要求的 500V 绝缘试验。在安装此装置时必须考虑到    

这一点。

2. 外壳可能由铝合金制成，并涂有聚氨酯漆保护漆；但在 0 区中时，应加以保护，防止  
其受到撞击或磨蚀。

3. 此设备带有标明多种认证（本安和防尘）的综合铭牌。 在安装时，仅允许采用一种保 

护方法。 设备应标明在安装时采用的具体保护方法，且不应按不同于最终用户原来标 
记的方式的任何其它方式更改或利用。

N1 ATEX n 型和防尘 

证书：Bassefa12ATEX0190X ； BaseefaBaseefa12ATEX0191
所用标准：EN60079-0:2012、 EN60079-15:2010、 EN60079-31:2009
标志： II 3 G Ex nA IIC T5 Gc (–40°C  Ta  +70°C)、 

 II 1 D Ex ta IIIC T50°C T500 60°C Da

安全使用的特殊条件 (X)：
1. 此装置不能承受 EN60079-15 中要求的 500V 绝缘试验。在安装此装置时必须考虑到    

这一点。

国际认证
E7 IECEx 隔爆和防尘 

证书：IECEx DEK 12.0067X ； IECEx BAS 12.0109
所用标准：IEC60079-0:2011、 IEC60079-1:2007-04、 IEC60079-26:2006、
IEC60079-31:2008
标志：Ex d IIC T6/T5 Ga/Gb、 T6 (–50°C  Ta  +65°C)、 
T5 (–50°C  Ta  +80°C) ； 
Ex ta IIIC T50°C T500 60°C Da 

安全使用的特殊条件 (X)：
1. 此装置包含薄壁膜。 在安装、维护和使用时应考虑薄膜所受的环境条件。 在预期使用  

寿命内，应严格遵照制造商的安装和维护说明进行操作，以保证安全性。

2. 防火接头尺寸信息请联系厂家获取。

3. 标签包层与外壳之间的电容为 1.6 nF，超过 EN60079-0 中表 9 内的限值。用户应确 

定其是否适合于特定应用。

4. 若存在危险气氛，则在关断设备后，在打开盖子之前应等待至少 2 分钟。

表 5.  输入参数

电压 Ui 30V

电流 Ii 200 mA

功率 Pi
0.9 W 

电容 Ci 0.012 µF

电感 Li
0 mH

温度级别 过程温度

T6 –50°C 至 +65°C

T5 –50°C 至 +80°C



快速安装指南2013 年 10 月

  
17

I7 IECEx 本安 

证书编号： IECEx BAS 12.0107X
所用标准： IEC60079-0: 2011, IEC60079-11: 2011
标志： Ex ia IIC T5/T4 Ga (–60°C  Ta  40°C), T4 (–60°C  Ta  70°C) 

安全使用的特殊条件 (X)：
1. 若此装置配有可选的 90V 瞬变保护器，则不能承受 IEC 60079-11 中要求的 500V 绝     

缘试验。在安装此装置时应考虑这一点。 
2. 外壳可能由铝合金制成，并涂有聚氨酯漆保护漆；但在 0 区中时，应加以保护，防止  

其受到撞击或磨蚀。 

N7 IECEx “n” 型 

证书编号： IECEx BAS 12.0108X
所用标准：IEC60079-0:2011、 IEC60079-15:2010
标志：Ex nA IIC T5 Gc (–40°C  Ta  +70°C)

安全使用的特殊条件 (X)：
1. 此装置不能承受 IEC60079-15 中要求的 500V 绝缘试验。在安装此装置时必须考虑到    

这一点。

中国认证
E3 中国隔爆 

证书：GYJ13.1031X
所用标准：GB3836.1-2010、 GB3836.2-2010、 GB3838.20-2010
标志：Ex d IIC T6/T5 Ga/Gb、 T6 (–50°C +65°C)、 T5 (–50°C 80°C)。

安全使用的特殊条件 (X)：
1. 环境温度范围和温度等级之间的关系如下：

当在可燃粉尘环境中使用时，最高环境温度为 80°C。

2. 外壳中的地线连接装置应可靠连接。

3. 在危险场所安装时，应使用经指定机构按照 GB3836.1-2000 和 GB3836.2-2000 的规    

定认证为具有 Ex d IIC 保护类型的缆线入口。当在易燃粉尘环境中使用时，应采用符    
合 IP66 或更高保护等级要求的线缆入口。

4. 应遵循 “ 当电路带电时应保持密封 ” 的警告。

5. 最终用户不得更改任何内部组件。

6. 在本产品的安装、使用和维护过程中，应遵循下列标准：

GB3836.13-1997 “ 爆炸性气体环境用电气设备的检修 – 第 13 部分：爆炸性气体环境     

用电气设备的检修 ”。

GB3836.15-2000 “ 爆炸性气体环境用电气设备的检修 – 第 15 部分：危险场所电气安     
装 （煤矿除外） ”。

表 6.  输入参数

电压 Ui 30V

电流 Ii 200 mA

功率 Pi
0.9 W 

电容 Ci 0.012 µF

电感 Li
0 mH

温度级别 过程温度

T5 –50°C 80°C

T6 –50°C 65°C
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GB3836.16-2006 “ 爆炸性气体环境用电气设备的检修 – 第 16 部分：电气装置的检查     

和维护 （煤矿除外） ”。

GB 50257-1996 “ 电气装置安装工程爆炸和火灾危险环境电气装置施工及验收规范 ”。

GB12476.2-2006 “ 可燃性粉尘环境用电气设备 – 第 1-2 部分：用外壳和限制表面温度     

保护的电气设备 – 电气设备的选择、安装和维护 ”。

GB15577-2007 “ 粉尘防爆安全规程 ”。

I3 中国本质安全 
证书：GYJ13.1107X
所用标准：GB3836.1-2010、 GB3836.4-2010、 GB3836.20-2010
标志：Ex ia IIC T5/T4 Ga

安全使用的特殊条件 (X)：
1. 符号 “X” 用于指示特殊使用条件

a. 若此装置配有可选的 90V 瞬变抑制器，则不能承受 1 分钟 500V 绝缘试验。在安装     

此装置时必须考虑这一点。

b. 外壳可能由铝合金制成，并涂有聚氨酯漆保护漆；但在 0 区中时，应加以保护， 

防止其受到撞击或磨蚀。

2. T 代码与环境温度范围之间的关系如下：

3. 本安参数：

4. 本产品应与经过 Ex 认证的配套装置结合使用，以形成可在易爆性气氛中使用的防爆  
系统。接线和端子应符合产品和配套装置的指导手册中的要求。

5. 本产品和配套装置之间的电缆应为屏蔽电缆（电缆必须具有绝缘屏蔽层）。屏蔽电缆

必须在非危险场所中进行可靠接地。

6. 最终用户不得更改任何内部组件，而应与厂家一起解决问题，以避免损坏产品。

7. 在本产品的安装、使用和维护过程中，应遵循下列标准：

GB3836.13-1997 “ 爆炸性气体环境用电气设备的检修 – 第 13 部分：爆炸性气体环境     
用电气设备的检修 ”。

GB3836.15-2000 “ 爆炸性气体环境用电气设备的检修 – 第 15 部分：危险场所电气安     

装（煤矿除外） ”。

GB3836.16-2006 “ 爆炸性气体环境用电气设备的检修 – 第 16 部分：电气装置的检查     
和维护 （煤矿除外） ”。

GB 50257-1996 “ 电气装置安装工程爆炸和火灾危险环境电气装置施工及验收规范 ”。

T 代码 过程温度

T5 –60°C  +40°C

T4 –60°C 70°C

电压 Ui 30V

电流 Ii 200 mA

功率 Pi
0.9 W 

电容 Ci 0.012 µF

电感 Li
0 mH
18
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N3 中国 n 型 
证书编号：GYJ13.1108X
所用标准：GB3836.1-2010、 GB3836.8-2003
标志：Ex nA IIC T5 Gc (–40°C  +70°C)

安全使用的特殊条件 (X)：
1. 符号 “X” 用于指示特殊使用条件：此装置不能承受 1 分钟 500V 对地电压试验。在安    

装时必须考虑这一点。

2. 环境温度范围为 –40°C  70°C。

3. 最高输入电压：55V。

4. 在外部连接件和冗余电缆入口应使用经 NEPSI 认证具有 Ex e 或 Ex n 防护类型和     

IP66 防护等级的电缆压盖、导管和空堵头。

5. 维护应在非危险场所中进行。

6. 最终用户不得更改任何内部组件，而应与厂家一起解决问题，以避免损坏产品。

7. 在本产品的安装、使用和维护过程中，应遵循下列标准： 
GB3836.13-1997 “ 爆炸性气体环境用电气设备 – 第 13 部分：爆炸性气体环境用电气设     

备的检修 ”。 

GB3836.15-2000 “ 爆炸性气体环境用电气设备 – 第 15 部分：危险场所电气安装（煤矿     
除外） ”。 

GB3836.16-2006 “ 爆炸性气体环境用电气设备 – 第 16 部分：电气装置的检查和维护     
（煤矿除外） ”。 

GB 50257-1996 “ 电气装置安装工程爆炸和火灾危险环境电气装置施工及验收规范 ”。

认证组合
K7 E7、 I7 和 N7 的组合

K8 E8、 I1 和 N1 的组合
19
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罗斯蒙特 3051G 的产品认证

欧洲指令信息
在（快速启动指南）末尾可找到一份 （EC 合规性声明）。最新版本的 
（EC 符合性声明）可从 www.rosemount.com 上获得。

FM 普通场所认证
按照标准，变送器已经由美国联邦职业安全与健康管理局 (OSHA) 授权的国家  
认可测试实验室 (NRTL) FM 进行了检验和测试，证明了其设计符合 FM 认证的  
基本电气、机械和防火要求。

危险场所认证

北美认证
E5 FM 隔爆和防尘燃 

证书：0T2H0.AE
所用标准：FM 3600 级 - 2011、 FM 3615 级 - 2006、 FM 3810 级 - 2005 和 
ANSI/NEMA 250 - 2003
标志：XP I 类，1 分类，B、C 和 D 组； DIP II 类，1 分类，E、F 和 G 组； III 类； 
T5 (–50°C  Ta  +85°C) ；出厂密封； 4X 型

I5 FM 本安和非易燃 

证书：1Q4A4.AX
所用标准：FM 3600 类 - 1998、 FM 3610 类 - 2010、 FM 3611 类 - 2004 和 
FM 3810 类 - 2005
标志：IS I 类，1 分类，A、B、C 和 D 组； II 类，1 分类，E、F 和 G 组； III 类；按
照罗斯蒙特图纸 03031-1019 连接时为 1 分类； NI 1 类，2 分类，A、B、C 和 D 组；

T4 (–50°C  Ta  +40°C)、 T3 (–50°C  Ta  +85°C) ； 4x 型

安全使用的特殊条件 (X)：
1. 3051 变送器外壳含铝，在撞击或摩擦时有潜在的起火危险。 在安装和使用时，必须加  

小心，以防止撞击和摩擦。

2. 带瞬变接线端子（选项代码 T1）的 3051 变送器不能通过 500 Vrms 绝缘强度试验，  

在安装时必须考虑这一点。
20
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欧洲认证

E8 ATEX 隔爆和防尘 
证书：KEMA97ATEX2378X ； BAS01ATEX1427X
所用标准：EN60079-0:2006、 EN60079-1:2007、 EN60079-26:2007、
EN60079-31:2009
标志：  II 1/2 G Ex d IIC T6 或 T4、 T6 (–40°C  Ta  +40°C)、 

T4 (–40°C  Ta  +80°C) ； II 1D Ex t IIIC T50°C T 500 60°C Da

安全使用的特殊条件 (X)：
1. 此装置包含薄壁膜。 安装、维护和使用时应考虑到会使膜片受到影响的环境条件。 

在预期使用寿命内，应严格遵照制造商的安装和维护说明进行操作，以保证安全性。

2. 隔爆接头尺寸信息请联系厂家获取。

I1 ATEX 本质安全 
证书编号：BAS00ATEX1166X
所用标准：EN60079-0:2012、 EN60079-11:2012
标志：  II 1 G、 Ex ia IIC T5/T4 Ga、 T5 (–55°C  Ta  +40°C)、 
T4 (–55°C  Ta  +70°C)

安全使用的特殊条件 (X)：
1. 此装置不能承受 EN60079-11 中要求的 500V 绝缘试验。在安装此装置时必须考虑到    

这一点。

N1 ATEX n 型和防尘 

证书：BAS00ATEX3167X ； BAS01ATEX1427X 
所用标准：EN60079-0:2012、 EN60079-15:2010、 EN60079-31:2009
标志：  II 3 G Ex nA IIC T5 Gc (–40°C  Ta  +70°C) ； 

II 1D Ex t IIIC T50°C T 50060°C Da

安全使用的特殊条件 (X)：
1. 此装置不能承受 EN60079-15 中要求的 500V 绝缘试验。在安装此装置时必须考虑到    

这一点。

电压 Ui 30V

电流 Ii 200 mA

功率 Pi
0.9 W 

电容 Ci 0.012 µF

电感 Li
0 mH
21
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国际认证
I7 IECEx 本质安全 

证书：IECEx BAS 12.0071X 
所用标准：IEC60079-0:2011、 IEC60079-11:2011
标志：Ex ia IIC T5/T4 Ga、 T5 (–55°C  Ta  +40°C) ； T4 (–55°C  Ta  +70°C)

安全使用的特殊条件 (X)：
1. 若配有瞬变抑制端子块，则 3051G 设备无法通过 500V 绝缘试验。在安装时必须考虑    

这一点。

2. 外壳可能由铝合金制成，并涂有聚氨酯漆保护漆；但在 0 区中时，应加以保护，防止  

其受到撞击或磨蚀。

N7 IECEX n 型 

证书：IECEx BAS 12.0072X 
所用标准：IEC60079-0:2011、 IEC60079-15:2010 
标志：Ex nA IIC T5 Gc (–40°C  Ta  +70°C)

安全使用的特殊条件 (X)：
1. 若配有瞬变抑制端子块，则 3051G 设备无法通过 500V 绝缘试验。在安装时必须考虑    

这一点。

中国认证
E3 中国隔爆 

证书：GYJ101240
所用标准：GB3836.1-2000、 GB3836.2-2000
标志：Ex d IIB+H2 T5 (–20°C  +85°C)

安全使用的特殊条件 (X)：
1. 环境温度范围为：–20°C  +85°C

2. 外壳中的地线连接装置应可靠连接。

3. 安装期间，不应出现任何对隔爆外壳有危害的混合物。

4. 在危险场所安装时，应使用经 NEPSI 认证为具有 Ex d IIC 保护类型并采用适当螺纹     

牙形的缆线入口和导管。堵封件应当用于冗余缆线入口。

5. 在产品的安装、使用和维护过程中，应注意警告 “ 在电路带电时不得打开盖子 ”。

6. 最终用户不得更改任何内部组件，而应与厂家一起解决问题，以避免损坏产品。

7. 维护应在非危险场所中进行。

8. 在本产品的安装、使用和维护过程中，应遵循指导手册和下列标准： 
GB3836.13-1997 “ 爆炸性气体环境用电气设备 – 第 13 部分：爆炸性气体环境用电气     

设备的检修 ”。 

GB3836.15-2000 “ 爆炸性气体环境用电气设备 – 第 15 部分：危险场所电气安装 
（煤矿除外） ”。 

GB3836.16-2006 “ 爆炸性气体环境用电气设备 – 第 16 部分：电气装置的检查和维护     
（煤矿除外） ”。 

GB 50257-1996 “ 电气装置安装工程爆炸和火灾危险环境电气装置施工及验收规范 ”。

电压 Ui 30V

电流 Ii 200 mA

功率 Pi
0.9 W 

电容 Ci 0.012 µF

电感 Li
0 mH
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I3 中国本质安全 

证书：GYJ101245
所用标准：GB3836.1-2000、 GB3836.4-2000
标志：Ex ia IIC T4/T3、 T4 (–50°C  +40°C), T3 (–50°C  +85°C)

安全使用的特殊条件 (X)：
1. 环境温度为：

2. 外壳中的地线连接装置应可靠连接。

3. 现场信号指示器和配套装置之间的电缆应为屏蔽电缆 （电缆必须具有绝缘屏蔽层）。

屏蔽层必须在非危险场所中可靠接地。

4. 相关仪表应安装在安全的位置，并且在安装、操作和维护期间，必须严格遵守指导手

册的规定。

5. 本安参数和最高内部参数为：

6. 最终用户不得更改任何内部组件，而应与厂家一起解决问题，以避免损坏产品。

7. 在本产品的安装、使用和维护过程中，应遵循下列标准：

8. GB3836.13-1997 “ 爆炸性气体环境用电气设备的检修 – 第 13 部分：爆炸性气体环境     
用电气设备的检修 ”。

9. GB3836.15-2000 “ 爆炸性气体环境用电气设备的检修 – 第 15 部分：危险场所电气安     

装 （煤矿除外） ”。

10. GB3836.16-2006 “ 爆炸性气体环境用电气设备的检修 – 第 16 部分：电气装置的检查     

和维护 （煤矿除外） ”。

11. GB 50257-1996 “ 电气装置安装工程爆炸和火灾危险环境电气装置施工及验收规范 ”。

认证组合
K5 E5 和 I5 的组合

K8 E8、 I1 和 N1 的组合

类型 组态 T 代码 最大 Ta

3051GabA2B21cdef
输出选项 A=A

T4 40°C

T3 85°C

变送器选项 f=TR 和输出选项 A=A T4 70°C

组
最高输入电压：

Ui (V)
最高输入电流：

Ii (mA)
最高输入功率：

Pi (W)

最高内部参数：

Ci (µF) Li (µH)

无 T1 选项的输出

II C 30 165 1.0 0.01 10

II B 30 225 1.0 0.01 10

有 T1 选项的输出

II C 30 160 1.0 0.01 1060

II B 30 225 1.0 0.01 1060

TR 变送器选项

II C 30 165 1.0 0.01 10
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图 12.  罗斯蒙特 3051 的欧盟符合性声明
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